							Bolstad den 14de Jenuar, 1885





Ofteihukommende kjære Venner ! Længeforsømt men ikke forglæmt. Herren være hos Eder, med sin Naades Styrke der hjemme og med os all. Han give os af sin Naade Kraft og Vilje til at være Samlede i ham om endadskelte, De ere meget Taket for Eders Ærede og kjærkomne Brev, dattert 26de Juni, Sidstleden Og som vi rigtig modtog den 30de Julai. Og som jeg ikke har besvaret før, hvilke jeg beder have mig undskyldt. Da Lars Jæger gik hjem igjen skulde det bare gaa med Muntlig helsing til Eder og Alle bekjendte, hvis De har faat den. Ja her ere mange Herrens Naadedage henrundne i den tid siden, saa Jeg tror at De vænter nu med længsel at faa høre ifra os igjen. Jeg vil nu lade Eder vide lidt om vort Befindende. Jeg for min del, har Aarsag at sige Tak og Ære Tusenfold skee dig Omin Jesu bold For sin store Naade imod mig Uværdige. Han har baaret mig med megen Langmodighed og Hengivenhed i Guds Villie at bære det Kors og lidelser, som jeg haaber Herren har paalagt mig for at Skekke og Dane mig til et bedre Liv, for Tid og Evighed. Han har ogsaa nu af sin godhed, styrket min Legemets Helbred, saa meget at jeg for det meste fik være oppe om Dagene i hele Sommer, og fremdeles lige til den Tid. Og har kunnet hjelpet mig selv baade at staa op af sengen og lægge mig om Aften igjen. Ogsaa kan jeg bevæge mig lidt og gaa rundt inde i Huset med hjælp af mine to Krykker, uden dem kan jeg ikke føte en Fod. Men Gud være Tak jeg er nu ikke til saa stor Byrde for De andre som jeg har været, ikke heller for mig selv i den Hensende. Jeg faar nu ligge roligt om Natten og sove ganske bra, saa jeg kan ikke klage at jeg føler til saa store smerter nu som før naar jeg bare kan faa lage mig som det behager enten jeg ligger eller sider, men vi synes nu alfor meget det er Elendigt nok aligevel, thi for Kjød og Blod er det altid tungt at overvinde. Herre hjælp og styrk mig arme svage. Nu en par Maaner har jeg været meget ringere, siden Vinter tiden begynte, men ikke værre end jeg har været oppe fremdeles vær Dag til den tid Gud være Lov og Tak for sin store Naade imod mig Elendige syndere. Ja jeg kan vist ikke vænte det bedre med min helbred nu paa den Aarstid, thi det er altid værre naar det er koldt. I sommer var jeg meget bra, saa Jeg fik kjøre med dem naar de gik til Millbrook to Gange og fik være der nogle Dage vær Gang, hos sønner, det var Glæde for mig og dem, Jeg havde ikke været der for min svaghede skyld paa over to Aar. Og der havde jeg Anledning at faa see Dokter med det samme, og han siger nu som før Jeg skal blive ganske God igjen, men det er ikke at forlade sig paa, Vi ved Menneske hjælp kan gjøre meget. Men Gud er den som baade vil og kan gjøre Alt, naa bare vi velle Herren hjælpe mig til at tro dette. Han give Tolmodighed til at lide og Kraft til at strede saa overvindes alt med Jesu hjelp og af hans Naade. O kjære Gud og Fader forlæng min Naadetid indtil du kan fuldende din Naades gjerning i min sjæl, og jeg er bleven skikket til at gaa bort herfra som dit benaaede Barn. Det er mit ønske for os Alle. Augustus raaber O Du Ild, som altid brænder O du kjærlighed som aldrig bliver kold, antænd mig, at jeg maa blive antændt af dig og elske Deg alene. Hvovilde ikke elske dig, du Æren Konge, Du al godheds overstrømmende Brønde, Du den Allersødeste Trøstes levende Kilde, Du vor evige Saligheds evige Udspring, Du det evige Lysesklare Speil, Du den evige Kjærligheds lysende Glans, Du den evige Rigdoms stedsevarende Skat. Lad Alle dem fryde og Glæde sig i Deg, som søge Dig og lad dem, som elske Din Frelse, altid Sige Hvilovet være Gud og Guds Kjærlighed skal obenbare os, hvad intil Øie har seet, hvad intet Øre har hørt hvad Gud har berett dem, som Hamelske. 


O, hvor Lykkelige ere de som føle og finde en saadan levende Længsel H....... og Tørst efter Frelsen og hans Retfærdighed. Disse ere de som Frelseren priser Salige og som han lover skulle mættes. O, du velsignede og kjære Frelser, du som er Troens Begynder og Fuldkommer Verk du selv denne Længsel, Hunger og Tørste vore Alles Hjerter, paa det du med til Ord, med din Aand og Naade maa blive saa sød for vor sjæl som Honning, ... gjør os alt mere og mere Himmelskrindede og Aanddige saa at vi Dagligen maa have vort sind og vore Tanker hen vændte til vort rette Fædreland herover til betænkende at vi ere her ikkun Vandringsmænd der her har indtel blivende sted men trangte efter det Tilkommende.Sagive Gud at det med Sandhed kunde siges om os Alle. Oda vilde det vist ikke være saa tungt for os at forlade den møisommeligen Verden. Ja da modtage vi med Glæde Dødens Budskabe og Svare, Ja kom Herre Jesu Ja Gud give at denne Naade maatte vederfares os Alle i vor sidste Stund, det er min inderlige Bøn og ønske for mig og mine ogsaa for Alle Amen.


Nogen Nyhed er her ikke som kan være Eder til Fornøielse. Vore Børn ere nu Alle med det samme som i før Ved De lever Alle vel saa vil Vi ved. Bryngel, skal være i Millbrook hos sine Brødre i Vinter. De har taget Kornhandelen ogsaa nu siden ved jeg ikke hvor det bliver herefter. Ingebor er hjemme hos os. Lars er Frisk og Rask, og har være det hele tiden hidtil, han har værd alene nu siden den, 1 September, da gik vor Hyrekar ifra os. Han var hyret paa 5 Maand. bare. Og han bliver alene i Vinter hvis Herren vil give ham Helsen dertil, og Steller med Alt det som bør gjøres Ude med Kjør og Heste Høns og Svin. Siden ved jeg ikke endnu vor det bliver næste Aar. I sommer havde vi her et behageligt Veir sol og Regn til pars, og en Gog Avle af Alt, saa her er ikke at klage, men blidt smaa Priser. I Høst .......dmærket godt Veir indtil mit i December falt lit Sne som laa en par Ugger, men nu har vi ikke mer lit kolt imellem. Lars Skutle Beder mig helse hjem, vær saa snild Mons Dale. Hels hans Broder, Johan, at han længes efter at faa se et Brev ifra nogen af sine Søskene. Hans Kone og to ælste Børn er ikke endnu kommen tilbage. Han Stræver hart for sig og sine, 3 Børn som han har hjemme. Men jeg tror Han forsørger dem saa De lider ingen Nød. Men naar vi betænke det saa er det haart nok alive vel, han maa leie sig Jente og betale hende en og enhalve Doller for Uggen, og glad han kan faa den for det. Saa kan i vel tænke hvad det er for ham at forsørge sit Huus alene. Nu tilsidst er Du med Kone og din Brevskriver helset paa det kjærligste og Takket for alle de gode ønsker og Forbønner som De meddelte mig i Eders Brev, og Jeg ønsker Eder alle held og Lykke til evig varende Lyksalighed og et glædeligt Nytaar. Hels A. Grønlien. Lars har talt med Hans Broder for længe siden. Han havde rigtigt modtaget det som var sent til Ham, og han lovede at skrive hjem. Lars ønsker at faa Eders Potræt. Og beder om Brev igjen, at faa vide Alle Nyheder der hjemme. hels meget til gamle Aslag og Sigri og alle de andre paa Isstad, og Knud Fladtlands Moen og hans Familie. lev vel





Hels meget til Knud Møen og hans Famile og alle hans Husmænd, og alle bekjente som spørger efter os. Tilsidst er Du, med Kone helset paa det kjærligste fra Lars og Ragelde N. B.


lev vel i Gud ønskes. undskyle mig.   


